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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

… and he ate and drank … and [ו   … despised the birthright [עֵשָׂ
תְׁ … ֺּאכַל וַיֵשְׁ ית כה:לד(…וַי רֵאשִּ ה )בְׁ כֺּרָׂ בֶז אֶת הַבְׁ וַיִּ  

 Towards the end of the ים פֵץ חַיִּ ה s life, a’חָׂ  who was בֶן תוֹרָׂ
going through a difficult period of poverty, struggling even to feed his 
family with the bare basics, came to the ים פֵץ חַיִּ  with the following חָׂ
proposition. 
 “I am struggling each day to put food on the table. I really 
need to make my life easier, so I am thinking of making the following 
deal with ד׳. I would like to swap my reward in א ם הַבָׂ  for just one עוֹלָׂ
ה וָׂ צְׁ  for a better life in the future. I realize that the reward for one מִּ
ה וָׂ צְׁ  is worth far more than all the enjoyments of the entire world’s מִּ
wealth since Creation.  But I have lived a life full of וֹת צְׁ  missing just ;מִּ
one ה וָׂ צְׁ  ”.will be negligible מִּ
 The ים פֵץ חַיִּ  lovingly responded, “My beloved son, imagine חָׂ
a   child   walking   into   a   grocery   store   and   offering   the   owner 
a one-thousand-ruble bill for a small candy. Any honest storekeeper 
would smile and have pity on the child, but would never entertain the 
idea of trading a candy for such a large sum of money. Your וֹת צְׁ  are מִּ
far more precious than a thousand-ruble bill compared to a candy!” 
 The ים פֵץ חַיִּ  continued, “If you may wonder how it is חָׂ
possible that ד׳ rewards ים עִּ שָׂ וֹת for their רְׁ צְׁ  in this world, I will מִּ
explain. ים עִּ שָׂ  are rewarded based on the value they attribute to a רְׁ
ה וָׂ צְׁ ה If a .מִּ וָׂ צְׁ  has no value in their eyes, then they merit a small מִּ
reward that one can receive in this world. Your וֹת צְׁ  are priceless, and מִּ
there is no currency in this world that can pay for even one ה וָׂ צְׁ  Each .מִּ
of your וֹת צְׁ ה is worth one hundred times a regular מִּ וָׂ צְׁ  since you are מִּ
going through such difficulty!”  

ים  ו explains that the sale זַצַ״ל Shmulevitz ר׳ חַיִּ  made by עֵשָׂ
selling his ה כֺּרָׂ  birthright, should have been invalidated based on the ,בְׁ
סּוּר ר of אִּ כָׂ מְׁ ח וּמִּ קָׂ מִּ הוֹנוֹת בְׁ ֺּא לְׁ ה שלז) שֶל וָׂ צְׁ  the prohibition to commit ,(מִּ
fraud when buying or selling. חֲזַ״ל teach (:א מט יעָׂ צִּ א מְׁ בָׂ  than any (בָׂ
price fraud (lit: harm) by a buyer or seller that is above or below 1/6 of 
the value would invalidate a sale. How can you compare the value of a 
bowl of lentils to the ה ש in the עֲבוֹדָׂ דָׂ קְׁ ים ?בֵית הַמִּ  offers the same ר׳ חַיִּ
explanation as the ים פֵץ חַיִּ ו .חָׂ ה diminished the value of the עֵשָׂ כֺּרָׂ  in his בְׁ
own eyes. The ה ״י testifies (see תוֹרָׂ ו to the wickedness of (רַשִּ  as עֵשָׂ
seen from his belittling the ה  and therefore he reduced its value in ,עֲבוֹדָׂ
his own eyes to a bowl of lentils. 

ֺּא לְהוֹנוֹת בְמִקָח וּמִמְכָר   -מִצְוָה שלז  ל שֶׁ  
 We are commanded not to defraud a fellow Jew in business, 
as it says ר כָׂ מְׁ רוּ מִּ כְׁ מְׁ י תִּ כִּ יו…וְׁ יש אֶת אָחִּ אַל תוֹנוּ אִּ , When you make a sale 
… do not defraud (lit: aggravate) one another (א כה:יד רָׂ קְׁ    .(וַיִּ
 The rationale behind this סּוּר  is very logical. It is improper אִּ
to take people’s money by lying or cheating. Every individual should 
acquire the money that he merits through the grace of ד׳ with hard 
work, truthfulness and uprightness. Just as the person cannot defraud 
others, so too other people cannot defraud him. Therefore, this סּוּר  is אִּ
of great benefit to society at large. ד׳ created our world to be lived in 
(and enjoyed), and this ensures that the business world is stable. 
 There is a separate סּוּר ה שלח in אִּ וָׂ צְׁ  not to hurt a fellow Jew מִּ
with words. חֲזַ״ל teach in the name of אי עוֹן בַר יוֹחָׂ מְׁ א נח:) ר׳ שִּ יעָׂ צִּ א מְׁ בָׂ  (בָׂ
that the סּוּר  of hurting a fellow Jew with painful words is even greater אִּ
than hurting him with a fraudulent sale. 

Adapted from: ספר החנוך על פרשת השבוע 

יכָאֵל דוֹב ים מִּ  was born in זַצַ״ל Weissmandl ר׳ חַיִּ
Debrecen, Hungary, to ר׳ יוֹסֵף, the local שׁוֹחֵט, and Gella. He 
learned in Sered and Galanta, and later under  י ר׳ יוֹסֵף צְבִּ

י זַצַ״ל ינְסְקִּ יד מֻבְהָק in Chust, before becoming a דוּשִּׁ ד of תַלְמִּ  ר׳ שְׁמוּאֵל דָוִּ
Ungar זַצַ״ל in Trnava, Slovakia. In 1931, י יד and רֶבִּ  moved to Nitra. In תַלְמִּ
1937, he married בְרָכָה רָחֵל, his י  s daughter. His activities during WWII’רֶבִּ
saved tens of thousands of Jews. In 1946, he moved to the US, where, as רָב 
and יבָה לָה he re-established the Nitra ,ראֹשׁ יְשִּׁ  in Mt. Kisco, NY. He קְהִּ
remarried to לֵאָה Teitelbaum. His writings include תוֹרַת חֶמֶד and ן הַמֵצַר  ,מִּ
his classic memoirs, which also document his lost opportunities to save at 
least one million Jews. 

 ו׳ כסלו
5664 — 5718 
1903 — 1957 

יכָאֵל דוֹב װײַסמַנדל זַצַ״ל ים מִּ  lost his wife ר׳ חַיִּ
and five children in the Holocaust. His 2nd 
wife, Leah, bore him five children, each 
named after one of the children who 
had perished in the war. At the ית רִּ  of בְּ
the 5th of these children, he instructed 
his living children by referencing the 
opening words of דֻשָה ךָ  :קְּ מְּ קַדֵשׁ אֶת שִּׁ נְּ
מֵי מָרוֹם שְּׁ ים אוֹתוֹ בִּ ישִּׁ דִּ שֵׁם שֶׁמַקְּ  — בָעוֹלָם כְּ
[My children,] we must sanctify ד׳’s name in 
this world, just as those [my first 5 children הי״ד] 
sanctify His name in the Upper Heavens! 

in honor of the bar mitzvah of Dovid Lowy

TorahThoughts



Kosher MealsLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 הֲלָכוֹת, it is important to consider these הֲלָכוֹת in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

ית כה:כב)   רֵאשִׁ הּ    (בְּ בָּ רְּ קִׁ ים בְּ נִׁ צוּ הַבָּ רֹצְּ תְּ …וַיִׁ  
And the children struggled inside her …  
 The חֲתַם סוֹפֵר asks, why is it that when ה קָּ בְּ בֵית  passed the רִׁ
ש רָּ דְּ  ,attempted  to  escape  from  her  womb?  After  all  יַעֲקֹב  ,הַמִׁ
ה ל:) חֲזַ״ל דָּ  teach us that during the time a child is in its mother’s (נִׁ
womb, a ְאָך ה teaches it the entire מַלְּ ה Is it not better to learn .תּוֹרָּ  תּוֹרָּ
directly from a ְאָך  ?מַלְּ
 The חֲתַם סוֹפֵר answers that it is true that יַעֲקֹב was learning 
the entire ה אָךְ from a תּוֹרָּ ו but he was still together with ,מַלְּ  יַעֲקֹב .עֵשָּ
preferred to learn ה ש in a תּוֹרָּ רָּ דְּ  free of the company of his ,בֵית הַמִׁ
wicked brother, than be taught the ה אָךְ directly from a holy תּוֹרָּ  !מַלְּ
  A person is easily influenced by the company around him, 
whether for good or for bad. Sometimes, we are not even aware of 
the extent of the influence! 

∞ ∞ ∞ ∞ 
 The נַהֵל  ,of Yesodei HaTorah School in Manchester מְּ
England,  R'  Yonason  Yodaiken,  was  invited  by  a  committee  in 
Melbourne, Australia, to give a series of lectures on the topic of ְנּוּך  .חִׁ
He set out from Manchester on a Sunday morning. The first leg of his 
journey, from UK to Brussels, was miserable. The plane fought to stay 
on course as it was buffeted by strong winds. Not only that, but R' 
Yodaiken’s kosher meals were nowhere to be found. Due to the high 
winds, the passengers were forced to remain on the plane for eight 
hours. Passengers indulged in the drinks and snacks provided by the 
airline, but all R' Yodaiken ate was the sandwich and fruit that he had 
brought along for the trip. 
 After leaving the plane, R' Yodaiken asked the flight 
attendant about the next leg of his trip, a flight to Singapore, and was 
informed that it was delayed until 2:00 p.m. the next day. R' Yodaiken 
realized that he would be waiting another 20 hours without hot food. 
He hoped to have kosher food on the next flight. 
 Not long after the plane was airborne, the dinner carts 
came out. 
 “A meal, sir?” The flight attendant extended a steaming 
tray. R' Yodaiken responded, “Thank you! But I ordered a kosher 
meal.” 

 “Oh,  of  course!”  the  flight  attendant  said.  Ten  minutes 
later, the flight attendant was back. “I’m sorry; we don’t have any 
kosher meals on board. Can I offer you anything else?” 
 R' Yodaiken’s neighbor, a doctor, was watching the entire 
exchange quietly, waiting to hear R’ Yodaiken’s response. 
 “No, thank you,” R' Yodaiken politely declined. “I only eat 
kosher.” And he turned his attention back to the open סֵפֶר on his lap. 
 The flight from Brussels to Singapore was long. The flight 
attendant returned repeatedly. “How about a vegetarian meal? Can I 
get you some peanuts? Sir, you haven’t eaten anything the entire 
flight!” 
 “Thank you,” R' Yodaiken replied with a smile, “but I really 
can’t eat any of that. I appreciate your concern. I’ll be fine.” 
 The doctor observed silently as R' Yodaiken refused the 
food offered to him again and again. 
 “I’ve wanted to tell you something this whole flight,” the 
doctor began suddenly, turning toward his seatmate. “I had to build 
up the nerve, but it’s now or never. You see — I’m Jewish.” 
 R' Yodaiken listened as the doctor continued. 
 “After the war, my father gave me strict instructions never 
to tell anyone about my religion. And I didn’t. You are the first person 
I have shared this with in over fifty years. I’ve never been affiliated 
with anything even remotely Jewish. 
 “But I’ve been watching you this whole time. You must be 
starving! Still you refuse every bit of food offered to you. Where do 
you get such tremendous self-control? It must be your religion.” 
 Pulling out a pen, the Jewish doctor scribbled his address 
and phone number on a scrap of paper and handed it to R' Yodaiken. 
“I live in Melbourne, and I would like to learn more about Judaism. 
Let’s keep in touch.” 
 And they did. R' Yodaiken heard about the doctor’s first 
ת נָּה and then his first שַבָּ  in shul. “It’s a long journey,” the ראֹש הַשָּ
doctor wrote, “but I’m on my way back to my roots!”  
 The doctor’s life was forever changed. He had been seated 
near a truly admirable person and now wanted to emulate his ways!   

Adapted from: Visions of Greatness VII (with kind permission from CIS) 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל י׳ סעיף י״ז
*Srully and Motti were great friends, though they were in different 
classes. One day, Srully brought an expensive pen to school, which he 
let Motti borrow for one lesson. During that lesson, Chaim wanted to 
see the pen. He hissed loudly to catch Motti’s attention. The י  was רֶבִּ
displeased at the noise and confiscated the pen until the end of the 
day. When Srully came to collect his pen, Motti told him that it had 
been confiscated, and he would only get it back at the day’s end.           
Is Motti allowed to tell Srully that it was Chaim’s fault?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Motti must not tell Srully about Chaim’s involvement in the confiscation of the 
pen. Motti is permitted to say only that he was not the guilty party. However, to avoid 
causing embarrassment for Chaim, it would be best for Motti to take the full blame, 
even if he was completely innocent.   

 The רוּרָה נָה בְׁ תֵן טַל  holds that if one realizes that he forgot מִשְׁ וְׁ
דֵי דִבוּר even בָרֵךְ עָלֵינוּ after completing וּמָטָר קַע  before תּוֹךְ כְׁ תְּׁ
שוֹפָר מַע קוֹלֵנוּ he should continue and insert it in ,בְׁ  just before שְׁ
 .כִי אַתָּה שוֹמֵעַ 

 If one is concerned that he may forget in ּמַע קוֹלֵנו  some ,שְׁ
say even the רוּרָה נָה בְׁ תֵן טַל  would agree to adding מִשְׁ וְׁ
שוֹפָר before וּמָטָר קַע בְׁ   .תְּׁ

לֹמֹה הַמֶלֶךְ .1 דָש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית הַמִקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this?  

2. What similarity was there between the dish that יַעֲקֹב served to 
חָק  ?מָן and the יִצְׁ

ְׁחָק.1 ְׁרָכוֹת who had complete faith, to get the ,יַעֲקֹב wanted יִצ  only if worthy of ב
them through ֵּשָו .דִין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְׁרָכָה ֶּן לְךָ)  ב  .(27:28 — ד״ה וְיִת

2. The dish that יַעֲקֹב served ְׁחָק ְׁחָק had every flavor that יִצ  wished to taste, like יִצ
the מָן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה וָאֹכַל מִכֹל). 

לֹמֹה הַמֶלֶךְ .1 דָש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית הַמִקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this?  

2. What similarity was there between the dish that יַעֲקֹב served to 
חָק  ?מָן and the יִצְׁ

ְׁחָק.1 ְׁרָכוֹת who had complete faith, to get the ,יַעֲקֹב wanted יִצ  only if worthy of ב
them through ֵּשָו .דִין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְׁרָכָה ֶּן לְךָ)  ב  .(27:28 — ד״ה וְיִת

2. The dish that יַעֲקֹב served ְׁחָק ְׁחָק had every flavor that יִצ  wished to taste, like יִצ
the מָן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה וָאֹכַל מִכֹל). 
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מָא: עִנְיָנֵי דְיווֹ
וְתֵן טַל ווּמָטָר לִבְרָכָה

Halacha 
Corner



לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

FocusonMiddos

Sage Sayings
While still a young man in Nitra, יכָאֵל דוֹב ים מִּ  Weissmandl ר׳ חַיִּ
 was asked to prepare and deliver a speech about the needs זַצַ״ל
of the יבָה  He explained the request to his audience: "To what .יְשִּ
can this be compared? To a man who has a bad toothache and 
people tell him how to cry when the dentist hurts him! Does he 
need to prepare himself to cry? !אַז ס׳טוּט װײֵ, װײֵנט מעֶן — When 
it hurts, you cry! The יבָה  has no funds and it hurts! There is no יְשִּ
need to prepare oneself to cry — it comes naturally!" 

Source: The Jewish Observer (with kind permission) 

UnderstandingDavening
ים סִּ חָמוֹת … וְעַל הַנִּ …וְעַל הַנֶּ  

[We thank You…] for the miracles … for 
the consolations (comforting)... 

What are we referring to when we thank 
לְחָן for the consolations? The ד׳     עָרוּךְ הַשֻׁ
 explains that the word (סִימָן נ״ו ס' ו)
 refers to the soothing קַדִיש in וְנֶחֱמָתָא
prophecies of תַנְחוּמִין that the נְבִיאִים 
discuss regarding the world in the days of 
 the meaning ,וְעַל הַנִסִים Here too, in .מָשִיחַ 
is similar. We give thanks to ד׳ not only 
for the miracles that we experience, but 
also for the consoling prophecies that 
help us to live through difficult times. 
When we remember that ד׳ promises 
that we will never be destroyed and that 
He will always be watching over us, then 
we do not feel alone or lost, even during 
the most challenging times. 

סְלֵו 6 שָשכָר Yahrtzeit of — 5755/1994 כִּ  ר׳ מְשׁוּלָם יִּ
Ashkenazi זַצַ״ל of Stamford Hill, London, the 
Stanislaver י  ,1902 / 5662 ,תַמוּז He was born on 4 .רֶבִּ
to R' Zvi Hirsch, הי״ד, the Stanislaver י  ,in Vienna רֶבִּ
and Gittel, daughter of  ַע צְחָק יְהוֹשֻׁׁ  of רָב ,Klieger ר׳ יִּ
Graidung (near Lvov), who gave him יכָה  when he סְמִּ
was just 15 years old. He also learned under  ר׳ בֶן
יוֹן צְחָק יְרוּחָם of Dorostov, and רָב ,Katz צִּ ים יִּ  of ר׳ חַיִּ
Altstadt. He was close to שָשכָר דוֹב  of Belz, who ר׳ יִּ
was his relative, and שְרָאֵל  of Tchortkov, who ר׳ יִּ
resided at that time in Vienna. He took part in the 
יָה גְדוֹלָה  in Vienna in Elul 5683. He was active in כְנֶסִּ
ים פְאֶרֶת בָחוּרִּ  in Vienna, convincing חֶבְרַת תִּ
many ים יבָה to go to בָחוּרִּ  ,אֶסְתֵר He married .יְשִּׁ
daughter of ר׳ קָלוֹנְמוּס קַלְמַן Ules, the Sambur י   .רֶבִּ
When the Nazis annexed Austria in 5698 / 1938, he 
fled to Stanislav, which saved him from near-certain 
death. He ended up in London, where he cared for 
the many refugees and helped others escape the 
Nazi  inferno.  His  reputation  as  a  scion  of  the 
dynasties of Alesk and Stanislav and as an עוֹבֵד ד׳ 
attracted large numbers of ים ידִּ בֵית  to his London חֲסִּ
דְרָשׁ שְרָאֵל He was known for his .מִּ  and ,אַהֲבַת יִּ
London’s תוֹרָה leaders, including R' Yechezkel 
Abramsky and the Shotzer Rebbe, honored him. His 
mind was clear to his last day, with no change in 
his סֵדֶר הַיוֹם or עֲבוֹדַת ד׳. 
In accordance with his צַוָאָה, his oldest son, R' Uri, 
succeeded him. Another son is ׁירש י הִּ  and his ,ר׳ צְבִּ
sons-in-law are ר׳ מֺשֶׁה Sofer, son of the Erlauer רָב; 
צְחָק  ;in Stropkov רָב ,Babad, son of R' Aleksander ר׳ יִּ
and R' Naftali Horowitz, grandson of ר׳ שְׁלֺמֺה זַלְמַן 
Friedman of Rachov רָב ,זַצַ״ל of Lugano. 

Dear Talmid, 
יכָאֵל דוֹב  ים מִּ  ר׳ חַיִּ
Weissmandl זַצַ״ל, affectionately 
known by the community at large 
as יכָאֵל בּעֶר  was renowned ,ר׳ מִּ
for his myriad הַצָלָה activities 
during World War II, which would 
take volumes to describe. It is no 
exaggeration to say that there 
was not a Jewish community 
in Eastern Europe that  יכָאֵל ר׳ מִּ
 did not try to help in one way בּעֶר
or another. Thanks to the efforts 
of his "Working Group," which 
bribed   German   /   Slovakian 
officials,  mass  deportation  of 
Slovakian Jews was delayed for 
two years, from 1942 to 1944. In 
the meantime, negotiations were 
underway  to  save  European 
Jewry as a whole. This program 
was called the Europa Plan. 
 It is interesting to note 
that, as a יכָאֵל בּעֶר ,בָּחוּר  ר׳ מִּ
traveled at least twice to Oxford, 
England, to research old ים תָבִּ  ,כְּ
manuscripts,  at  the  Bodleian 
library.  On  one  occasion,  an 
ancient תַב  was brought to the כְּ
library while he was there. The 
resident  scholars  incorrectly 
identified its author. יכָאֵל בּעֶר  ר׳ מִּ
told the chief librarian the name 
of the true author. From then on, 

he was treated with great regard, 
and was also granted the rare 
privilege of using the library even 
when it was closed to the public.      
 Having       spent       a 
considerable amount of time in 
Oxford, יכָאֵל בּעֶר  was able to ר׳ מִּ
assist with attempts to save Jews 
from    the    Holocaust.    This 
occurred in 1938, when the Nazis 
gathered sixty ים  from רַבָּנִּ
Burgenland, bordering Slovakia. 
Czechoslovakia  refused  them 
entry and Austria would not take 
them back, leaving the ים  רַבָּנִּ
stranded on the border.  יכָאֵל ר׳ מִּ
 flew to England, where he בּעֶר
was received by the Archbishop 
of Canterbury and the Foreign 
Office,   as   arranged   by   the 
Bodleian chief librarian.  יכָאֵל ר׳ מִּ
 succeeded in obtaining entry בּעֶר
visas to England for the ים  ,רַבָּנִּ
thus saving them from certain 
death during the Holocaust. 
 My יד מִּ יכָאֵל בּעֶר ,תַלְּ  ר׳ מִּ
taught רָאֵל שְּ לַל יִּ  the power of כְּ
what one individual and his י  רֶבִּּ
can succeed in accomplishing. 
Their legacy will be remembered 
and cherished  ,יאַת גוֹאֵל צֶדֶק עַד בִּּ
 !בב״א

רוֹ בָּרוּךְ! כְּ י זִּ הִּ  יְּ
ידוּת דִּ יְּ י Your  ,בְּּ  רֶבִּּ

Story adapted from The Jewish Observer (with kind permission)  

This Week in History
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It began as a one-time request by Chacham 
Salmon Mutzafi before he visited a home-bound 
respected Chacham on Friday night. But it turned 

into a weekly routine...

At the Chacham’s home, together 
with a few of his mitpallelim...

When the Chacham was healthy he would walk 
home on Friday night accompanied by his 

talmidim and members of the bet hamidrash.

He would share a devar Torah with one, 
give a blessing to that one, and greet the 
little children who ran to kiss his hand.

י“ז טבת   1975 - 1900  5735 - 5660

Rabbotai, 
Does anyone 

have a request 
that they want 
me to bring to 
the Chacham?

Kvod 
Harav! Yes, 

please! I need 
a brachah for 
a shidduch for 

Mazal bat 
Rivka.

Kvod Harav! 
please also 

ask for a refuah 
sheleimah for 

Nissim ben 
Gabriel.

Quick, the 
Chacham is 

here!

My family 
understands that the 

Chacham’s loneliness is 
greatest on Friday night, so 
that is when the mitzvah of 

bikur cholim is greatest 
too!

Thank you! I must 
repeat your beautiful 

devar torah at my 
derashah... As usual I 
am a shaliach mitzvah 
for the tzibbur to ask 

for the Chacham’s 
brachah.

Kvod Harav!, If I 
may be so bold as to 

ask a question…? I don’t 
understand- When Kvodo 
is Mevaker Choleh, at the 
same time he is keeping his 

family waiting!

Your question 
is a good one. I 

will tell you what I 
discussed with my 

family...

Ah, good! Of 
course, of course. 
Please give me the 

names. 

 As a youth, he was .פרחאָ and ר׳ ציוֹן מאיר was born in Baghdad, Iraq, to ר׳ סלמאַן מוּצפי זצ״ל
very close to the בן אישׁ חי, gaining much from his שׁבת שעוּרים. He learned in מדרשׁ בית זלקה. By 
the tender age of 16, he had already worked through the entire טוּר. At the age of 18, he was 
certified as a שׁוֹחט and מוֹהל . His teachers included ר’ יהוּדה משה ישׁוּעה פתייא זצ״ל, and
,ישיבה In 1948, he moved his .ארץ ישראל in ר’ פתייא In 1935, he joined .זצ״ל Dweck ר’ חיים שאוּל הכהן
but ,סמיכה gave him ר’ פתייא .ירוּשלים in רחוֹב רשב״ם to the “Tevig” Shul on קבר רחל from ,בני ציוֹן
 on the) בית לחם יהוּדה insisted that he not to be referred to by any title. He authored ר׳ סלמאַן
entire עץ חיים) in collaboration with ר’ פתייא. He immersed himself in the רש״שׁ סדּוּר for a period 
of 40 years and never stopped discovering new novel insights in תּוֹרה. He was fluent in all 
four areas of פשּט ,פרדס :תּוֹרה (simple meaning); רמז (allusions/ גימטריה); ׁדרוּש (teachings), 
and סוֹד (secrets/קבלה). Throughout his life, ר׳ סלמאַן was careful not to derive benefit from 

another Jew in any manner whatsoever.

…So the 
Ramban uses the 

midrash to explain 
“Vayefatach” 
differently...

Shabbat 
Shalom! Shabbat 

Shalom! How is the 
Chacham feeling? Did 

we get a brachah 
too?
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